
MENÚ CARNE / MEAT MENU

/4 pintxos del día (a elegir) *(1,2,3,4,5,6,7,8,9,10,11,12,13,14)* 

ING/ 4 pintxos of the day (your choice)
DEU/ 4 Pintxos des Tages (nach Wahl)
FRA/ 4 pintxos du jour (au choix)
ITA/ 4 pintxos del giorno (a scelta)

/Chorizos a la sidra con cebolla caramelizada *(14)*

ING/ Chorizos in cider with caramelized onions
DEU/ Chorizos in Apfelwein mit karamellisierten Zwiebeln
FRA/ Chorizos au cidre aux oignons caramélisés
ITA/ Chorizos al sidro con cipolle caramellate

/Albóndigas de ternera en salsa  *(4,8,9,10,13,14)* 

ING/ Beef meatballs in sauce

DEU/ Rindfleischbällchen in Soße
FRA/ Boulettes de bœuf en sauce
ITA/ Polpette di manzo in salsa

/2 bebidas (cerveza, vino, vermut o agua)
ING/ 2 drinks (beer, wine, vermouth, or water) 
DEU/ 2 Getränke (Bier, Wein, Wermut oder Wasser)
FRA/ Poulpe façon chef (poulpe cuit, purée de pommes de terre 
et sauce mojo canarienne)

ITA/ Polpo alla maniera dello chef (polpo cotto, purè di patate e 
salsa mojo canaria) 

IGIC Incluido / IGIC included / IGIC inklusive

PARA 2 PERSONAS / FOR 2 PAX  - 33,00€ 

OLEA PINTXOS BAR

* ( ... ) *

INFORMACIÓN ALÉRGENOS

1 - ALTRAMUCES
2 - APIO
3 - CACAHUETES
4 - CEREALES CON GLUTEN
5 - CRUSTÁCEOS
6 - FRUTOS DE CÁSCARA
7 - GRANOS DE SÉSAMO
8 - HUEVOS
9 - LECHE
10 - MOLUSCOS
11 - MOSTAZA
12 - PESCADO
13 - SOJA
14 - SULFITOS

*Los Pintxos se eligen en la barra.
*Pintxos are selected at the bar
*Pintxos werden an der Bar ausgewählt.
*Les pintxos sont choisis au bar.
*I pintxos vengono scelti al bar.


	Página 3

